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 d mm No  gr. Pce Fr.

 1.5 No 7095-1.50 2.3

 2 No 7095-2.00 2

 3 No 7095-3.00 2.5

 4 No 7095-4.00 3.8

 5 No 7095-5.00 4.7

No 7109-... Pce Fr.

Scotch Kapton
Bandes adhésives pour la protec
tion de surface. Spécial pour le 
polissage, satinage et avivage ainsi 
que le microbillage et sablage.
Utilisations: pour épargner des 
surfaces et travailler sur d’autres 
tout en protégeant la partie de la 
pièce déjà terminée. 
Epaisseur: 50 ou 85 µ.  
Largeur: de 4 à 660 mm.  
Progression de 0.5 mm.  
Sur demande: largeur spéciale.  
Longueur: 33 m. 
Classe thermique: H (180°  230° C). 
Se détache sans laisser de résidus.

Scotch Kapton
Klebeband für den Oberflächen
schutz. Speziell für Polieren, 
 Satinieren und Auffrischung sowie 
Kugelstrahlen und Sandstrahlen.
Benutzungen: um Oberflächen zu 
sparen und auf andere zu arbei
ten, indem man den Teil des 
schon beendeten Stückes schützt. 
Dicke: 50 oder 85 µ.  
Breite: von 4 bis 660 mm. 
 Abstufung von 0.5 mm.  
Auf Antrag: spezielle Breite.  
Länge: 33 m. Klassifiziert Thermik:  
H (180°  230° C). 
Bindet sich los, ohne Rückstände 
zu lassen.

Scotch Kapton
Adhesive bands for surface 
 protection .Specially for  polishing, 
satining and reviving as well as 
for microball treating and 
 sandblasting.
Uses: to save surfaces and to work 
on others while protecting the 
portion of an already finished 
piece. 
Thickness: 50 or 85 µ.  
Width: from 4 to 660 mm. 
 Progression of 0.5 mm.  
On request: special width.  
Length: 33 m. Classify thermal: H 
(180°  230° C). Is detached with
out leaving  residues.

Scotch Kapton
Bandas adhesivas para la protec
ción de superficie.Especial para el 
pulido, satinado y avivamiento 
así como la prueba de dureza con 
microesferas y arenado.
Utilizaciones: para ahorrar super
ficies y trabajar sobre el otros 
protegiendo al mismo tiempo la 
parte de la parte ya terminada. 
Grosor: 50 ó 85 µ.  
Anchura: de 4 a 660 mm. 
 Progresión de 0.5 mm.  
Sobre pedido anchura especial. 
Largura: 33 m. 
Clasifica térmico: H (180°  230° C). 
Se traslada sin dejar residuos

d x L mm No 
 gr. Pce Fr.

1.5 x 15 No 7129-1.5-M 15

2 x 20 No 7129-2-M 22

3 x 23 No 7129-3-M 44

4 x 26 No 7129-4-M 88

5 x 28 No 7129-5-M 137

Bâton à polir
Vitesse: 7000 max 10.000 rpm. 
Boîte de 100 unités.

Polierstab
Drehzahl: 7000 max 10.000 rpm. 
Schachtel: 100 Stück.

Stick for polishing
Speed: 7.000  max. 10.000 rpm. 
Box: 100 pieces.

Palillo para pulir
Velocidad: 7000 max 10.000 rpm.  
Cajas de 100 unidades.

Mandrin pour polissoirs
∅ de tige: 2.35 mm

Stiftenklöbchen 
für Polierer
∅ 2.35 mm

Pin vice for polishers
∅ 2.35 mm

Mandril para bruñidores
∅ 2.35 mm

Tige porte-polissoirs
∅ de tête de vis: 5 et 8 mm

Schaft für Polierer
Schraubenkopf∅: 5 und 8 mm

Shank for polisher
Screw head ∅: 5 and 8 mm.

Tija llevarbruñidores
∅ cabeza de tornillo: 5 y 8 mm.

No 7096-8 2.5 gr.  Pce Fr.

Outil diamanté 
Pour le profilage et taillage des 
polissoirs. 
Dimensions: 25 x 12 x 6 mm.

Abrichtwerkzeug diamant 
Für profilieren und Abrichten von 
Polieren. 
Dimensionen: 25 x 12 x 6 mm.

Diamond dressing tools 
For contouring and dressing of 
polishers. 
Dimensions: 25 x 12 x 6 mm.

Herramienta diamantada 
Para el perfilado y tallado de los 
bruñidores. 
Dimensiones: 25 x 12 x 6 mm.

No 7094 37 gr.  Pce Fr.




